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UPUTE ZA UPORABU ZASTITNE ODJECE
Prijevod originalnih uputa

LAHTI PR®’

IZOLIRANA FLANELSKA KOSULJA, model: L418070X
(X=velicina, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE

UPOTREBE PROIZVODA.
Driite prirucnik za buducu upotrebu.

& UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i
svesigurnosne upute.

lzolirana flanelska kosulja - u daljnjem tekstu "odjeca” li "zastitna
odjeca” - proizvodi se u skladu s EN 150 13688:2013 i Uredbom
2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavio
sukladnosti: www.lahtipro.pl

Ova je odjeca osobna zastitna oprema jednostavnog dizajna, koja
pripada prvoj kategoriji, a namijenjena je zastiti korisnika od
vremenskih uvjeta bez uzimanja u obzir izuzetnih i ekstremnih
CGimbenika, minimalan rizik (manje ogrebotine i posjek

Koristite samo prema namieni. Prije svake uporabe provjerite
Gistocu odjece, stupanj habanja, prikladnost predvidenih radnih
aktivnosti i njenu cjelovitost. Odjeca treba zamijeniti novom u
sluaju mehanickih oStecenja, ogrebotina, pukotina, rupa,
slomljenih Savova, o3tecenih ucvricivaca. Tijekom rada obratite
paznju na zastitne funkcije odjece. Gubitak zastitnih svojstava
znaEidaje proizvod koristen.

Ova anije usluzna. U slucaj
POPRAVITE- uklonne|zupurabemdlozne
NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja,
ogrebotina, pukotina, rupa, poderanih Savova, ostecenih
ucvricenja, odjeca gubi svoju upotrebnost bez obzira na
razdobl}eoddammalzmda

ih ostecenja, NE

prijavitina.

1. KORISTENJE

Veli¢inu odjece treba odabrati na pravi nacin. Prilikom odabira
veli¢ine odjece treba imati na umu da je ona udobna i da daje
slobodu kretanja. Provjerite velicinu isprobavajuci odjecu prije
pocetkarada.

2. MATERUAL

Skoljka: 100% pamuk

Punjenje: 100% poliester

Obloga: 100% poliester

@)=

170
g/m?

Mekani malEnJaI
Teina: 170 g/m’

Proizvod ne koristi materijale koji mogu izazvati alergijske reakcije
ilimogu biti kan{ewgem tDkSI ilimutageni.
ur L

dlositeioy sk

zecim propisima.
4.METODAODRZAVAM]A

- Peritena40°C
K - NeKlorirajte.
g - Neglacajte

382 - Ne susiti se istim.
E - Ne susiti u kosu bubnju

NAPOMENA! Kod prnn]a kod ku(e, ne pente se s drugam

odjecom.

Za Giscenje nemojte koristiti abrazivne, ogrebotine ili korozivne

materijale. Dugotrajno izlaganje vlazi, visokim ili niskim

temperaturama mijenja svojstva proizvoda za koja proizvodac nije

odgovoran.

5. SKLADISTENJE I TRANSPORT

Cuvajte u originalnom pakiranju na hladnom, suhom i dobro

pmzracenum mjestu, daleko od svih kemijskih sredstava,
braziva. Zatitite od UV zrakai di pl

Tijekom transpona zas(lma odJeta mora biti zasticena od

voda;b) vatreili
d) otapala; e) kemikalije, kiseline, baze; f) korozivna sredstva; g)
starenje materijala; h)neprawlnauporaba

Odjeca stiti samo dijelove tijela koje pokrivaju. Nestite korisnika od
ekstremno visokih i niskih temperatura. Izbjegavajte kontakt s
plamenom.

3.PRIKLADNOSTZA UPOTREBU

6. OBILJEZAVANJE

Odjeca je oznacena: LAHTI PRO oznaka, oznaka CE, broj artikla,
velicina, mjesec i godina proizvodnje, piktogram "procitajte
upute", sastav materijala i piktogrami u vezi s uvjetima ciScenja i
odrzavanja navedeni u tocki 4. ovih Uputa, serijski broj - popunjen
slovimaZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLJSKA

<D

NAVODILA ZA UPORABO ZASCITNE OBLEKE
Prevod izvirih navodil za uporabo

LAHTI PR®

IZOLIRANA FLANELA SRAJCA, model: L418070X
(X=velikost, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z NAVODILI
ZAUPORABO.

Shranite navodila za morebitno kasnejso

uporabo.
& OPOZORILO! Pozorno preberite vse opozorila in
navodilazavamouporaboizdelka.

Izolirana flanela srajca (v nadaljnjem besedilu »oblacilo« ali »zascitna
oblekac) je proizvedena v skladu s standardom EN 150 13688:2013 in
Uredbo 2016/425. Adres strony internetowej, na ktdrej mozna
uzyskac dostep do deklaracjizgodnosci UE: www.lahtipro.pl

Uporabljajte izdelek v skladu z njegovim namenom. Pred vsako
uporabo preverite Cistost oblacila, stopnjo obrabe, primernost za
predvidene delovne aktivnosti in njegovo celovitost. Oblacilo je treba
zamenjati za novo v primeru pojavitve mehanskih poskodb, obrabe,
raztrganih delov, lukenj, razparanih Sivov, poskodovane zadrge. Med
delom je treba biti pozoren na ohranitev zascitne funkcije oblacila.
lzquba zascitnih lastnostih pomeni, da je izdelek popolnoma
obrabljen.

To varnostno obleko ni mogoce popraviti. V primeru kakrsne koli
poskodbe NEPOPRAVLJAJTE - prenehajte zuporaboin zavrzite.
POZOR! V primeru kakrsnih koli mehansklh paskodb obrabe,

To oblacilo je preprosta osebna varovalna oprema kategorije I, ih delov, lukenj, ihzadrg

namenjena za: || uporabmka pred wemensk\ml vphv\, brez blacilo iz je, kije
3 jaizj ihrazmer, dej; p

tveganja (drobne praskein ureznine), umazanije. Jzrablieno oblail

1. UPORABA: 4.VIDRZEVANJE

Izbrati morate ustrezno velikost oblacila. Pri izbiri velikosti oblacila
bodite pozorni na to, da bo se boste v njem pocutili udobno in da
svoboda gibanja ne bo omejena. Pred zacetkom dela pomerite
oblaciloin preverite, ali je njegovavelikost ustrezna.

2. MATERIAL

Zunanjidel: 100% bombaz

Polnilo: 100% poliester

Podloga: 100% poliester

@) =

170
g/m?

Mehek material

Teza: 170 g/m’

Pri proizvodnji izdelka niso bili uporabljeni materiali, ki lahko
povzrocijo alergijske odzive ali so lahko rakotvorni, strupeni ali
mutageni.

W Dejavniki, ki znizujejo ucinkovit séite, so:

a) pronicanje vode, b) izpostavljenost ognju ali vrocim povrsinam, )
izpostavljenost nizkim temperaturam, d) topila, e) kemicna sredstva,
kisline, baze, f) jedka sredstva, g) staranje materiala, h) neustrezna
uporaba.

Oblacila $¢itijo samo tiste dele telesa, katere prekrivajo. Oblacila ne
3itijo uporabnika pred visokimi in nizkimi temperatura ekstremnega
znacaja. Prepreciteizpostavljenost plamenu.

3. PRIMERNOST ZA UPORABO

- Pratipritemperaturi40°C.
K - Neuporabljatibelila.
S - et

zg - Ne kemicno Cistiti.
E - Ne susiti v susilnem stroju.

POZOR! V primeru pranja v gaspndm/srvu ne prntl z drugimi
oblaci
Zadiscenje oblacil j bih, brusilnih ali jedkih cistilnih
sredstev. Dolgotrajna izpostavljenost vlagi, visokim ali nizkim
temperaturam vpliva na spremenjene lastnosti izdelka, za kar
proizvajalecniodgovoren.

5. SHRANJEVANJE INTRANSPORT

Hranite v originalni embalazi, v hladnem, suhem in dobro
prezracenem prostoru, v oddaljenosti od vseh kemicnih, abrazivnihin
brusilnih sredstev. Scitite pred UV-zarkiin neposredni izpostavljenosti
viromtoplote.

p imivpliviin
mehanskimi poskodbami.

6. OZNAKE

Oznake oblacil: oznaka LAHTI PRO, oznaka CE, Stevilka izdelka,
velikost, mesec in leto izdelave, piktogram »Preberite navodilac,
surovinska sestava in piktogrami o pogojih ¢iscenja in vzdrzevanja,
navedenih v 4. tocki teh navodil za uporabo, serijska, ki se zakljui s
¢rkamiZDI.
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USER INSTRUCTIONS FOR PROTECTIVE CLOTHING
Original text translation

LAHTI PR®

PADDED FLANNEL SHIRT, model: L418070X
(X=size, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

\DE

GEBRAUCHSANLEITUNG DER SCHUTZKLEIDUNG
Ubersetzung der Originalanleitung

LAHTI PR®

WARMER FLANELLHEMD, Modell:L418070X
(X=GroBe, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS
MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE

FOLLOWING INSTRUCTIONS.

A WARNING! Read all safety warnings and safety use
recommendations.

The padded flannel shirt — hereinafter referred to as “clothing” or
“protective garment”— is manufactured according to the standard EN
150 13688:2013 and Regulation 2016/425. The internet address
where the EU declaration of conformity can be accessed:
wwuw.lahtipro.pl

This item of clothing is a piece of simple design category I personal
protective equipment (PPE), intended to protect the user against
weather factors, excluding extraordinary and extreme factors, and

i factors (minorsc injuries), soiling.

1. USE

The size of clothes should be fit accordingly with consideration for
comfort of wearing. Protecting clothes, if correctly fit, should enable
unrestricted movements at work. Check the clothes by trying it on
before youstart yourwork.

2. MATERIAL

Outershell: 100% cotton

Padding: 100% polyester

Lining:100% polyester

] 0 [

170
g/m?

The product is free of materials that may entail allergic reactions or
may be cancerogenic, toxicormutagenic.

Scft fabric

Density: 170 g/m’

L] i f

a) waterpenetration; b) impact offire or hot surfaces; ¢)impact of low

temperatures; d) solvents; e) chemical agents, acids, bases; f) caustic

The clothes can protect only these body parts that are directly covered

by them. They are incapable of defending users against hot or cold
» y

ce

3. APPLICABILITY
Apply only in accordance with the intended use. Prior to each putting
on check the clothes for cleanness, degree of wear, applicability to

intended jobs and completeness. In case of any mechanical damage,
wear, cracks, holes, torn seams, failed fasteners (zips) replace the
clothes with new ones. Monitor the protective properties during
work. If the product loses its protective properties, it means that it is
worn.

This piece of clothes is non-repairable. In case of any damage ABSTAIN
FROM ATTEMPTSTO REPAIR - withdraw from use and dispose.

NOTE! In case of any mechanical defects, wear, cracks, holes,
torn seams, failed fasteners (zips) the clothes become useless
regardless of the time period that has expired from the
manufacturingdate.

Upon the end of the clothes lifetime they are subject to disposal
according tothe effective requlations.

4.MAINTENANCE

- Wash attemperatures upto40°C.
K - Donotbleach.

E - Donotiron.

Zgi - Donotdryclean.

E - Donottumbledry.

NOTE! When washing at home wash separately from other
household clothes. Very dirty clothes may lead to failures of
washingmachines.

Never use any abrasive, scratching or caustic materials to clean or
remove stains from the clothes. Long-term effect of moisture, high or
low temperatures entails alteration of the product properties, which is
exempted from the scope of manufacturer'sliabilities.

5. STORAGEAND TRANSPORTATION

Store in original packing in cool, dry and well-ventilated rooms, far
away from any chemical, scratching and abrasive materials. Protect
against UV radiationand directimpact of heat.

During transportation the clothes should be protected against the
elfectofweatherfac ical d

6. MARKING OF THE CLOTHES

The clothes are marked in the following way: the LAHTI PRO
trademark, CE marking, article number, size, month and year of
manufacturing, the pictogram‘Read instructions for use’, iti

VOR VERWENDUNG BITTE DIESE GEBRAUCHS-
ANWEISUNG SORGFALTIGLESEN.

Abnutzungsgrad, Eignung fiir geplante Arbeitstatigkeiten sowie
Komplettheit der Kleidung priifen. Bei der Feststellung der
mechanischen Schaden,

Die itung fiir eventuelle Rissen und Lichem gegen
Nutzungaufbewahren. eine neue Kleidung tauschen. Bei der Arbeit auf die Erhaltung der
) hten. Der Verlust der ionen weist darauf
& WARNUNG! Lesen Sie alle und - hin wrde,
Hinweise hinsichtlich der sicheren Nutzung.

Das warmer Flanellhemd, nachfolgend als ,Kleidung” oder
,Schutzkleidung” bezeichnet, ist gem. der Norm EN1S0 13688:2013 und
der Verordnung 2016/425 hergestellt. Die Internet-Adresse, iiber die die
EU-Konformitatserklarungzuganglichist: www.lahtipro.pl

Diese Kleidung ist eine persinliche (PSA) mit

Diese Kleidung ist nicht reparierbar. Bei jeglicher Beschadigung NICHT
REPARIEREN - nicht mehrtragen und entsprechend entsorgen.

ACHTUNG! Bei jeglichen mechanischen Beschddigungen,
Durchscheuerstellen, Rissen, Lochern, zerrissenen Nihten und
beschidigten Verschliissen verliert die Kleidung ihre

einfacher Konstruktion, die zur | Kategorie, gehdrt und zum Schutz des
Benutzers vor Witterungseinfliissen (ausschl. der Ausnahme- und
Faktoren mit minimalem Risil i hiirfungen

ignetist.

1. NUTZUNG

Die KleidungsgroBe sollte richtig gewshlt werden. Bei der Wahi der

KleidungsgroBe darauf achten, dass sie bequem ist und
nic indem

sievorder Arbeitanprobiert wird.
2. STOFF

Beschichtung: 100% Baumwolle
Fiillung: 100% Polyester
Futter:100% Polyester

| () [ omronn

Bl Veicher Stoff

1 70 Grammatur: 170 g/m’

g/m? ’

Bei diesem Produkt wurden keine Stoffe eingesetzt, die allergische
Reaktionen hervorrufen konnen oder krebserregend, toxisch oder
mutagen sein kannen.

=D . . ity

gern
a) Wasserdurchdringung; b) Feuer oder heiRe Oberflachen; c) niedrige
Temperaturen; d) Losemittel; e) chemische Mittel, Sauren, Basen;
f)Atzmittel; g) Alterungsprozesse des Materials; h) unbestimmungs-
gemaBe Nutzung.

Die Kleidungen schiitzen nur die damit bedeckten Karperteile. Sie
s(hutzendenNmzermchwovhoherundmedngerTemperawrmltemem

of materials and pictograms related to cleaning and maintenance
conditions are listed in Section 4 of this instruction sheet, serial
numberendingwith ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

E Den Kontakt mit

3. NUTZUNGSDAUER
Nur bestimmungsgemaB benutzen. Vor jeder Nutzung Sauberkeit,

it ohne Riicksicht auf die Zeit, die ab dem
Produktionsdatumverging.

PL

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA ODZIEZY OCHRONNEJ
Instrukcja oryginalna

LAHTI PR®

KOSZULA FLANELOWA OCIEPLANA, model: L418070X
(X=rozmiar, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY
Bji] ZAPOZNACSIEZNINIEJSZA INSTRUKCIA.

Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego

wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Nalesy przeczyta wszysthie ostrzezenia
A dotyczqe bezpieczeristwa i wszystkie wskazowki dotyczqce

bezpieczeristwa uzytkowania.
Koszula flanelowa ocieplana — dalej ubranie” lub ,0dziez ochronna” —
jest wypmduknwana zgodme z nnrmq EN IS0 13688:2013 i

201 d naktérejmozna

uzyska(dastgpdadeklavaqlzgndnns(lUE. www.lahtipro.pl
Niniejsze ubranie jest $rodkiem ochrony indywidualnej o prostej
konstrukgji, nalezacym do I kategorii, przeznaczonym do ochrony

4.PFLEGE

- Beid0°Cwaschen.

K - Nichtchloren.

E - Nichtbiigeln.

382 - Nichtchemisch reinigen.

E - ImTrommeltodnernichttocknen.

ACHTUNG! Beim Waschen zu Hause nicht mit anderen

Beim Reinigen keine Scheuer-, Kratz- oder Atzmittel anwenden. Eine
langfristige Einwirkung der Feuchtigkeit und der hohen oder niedrigen
Temperatur beeinflusst die Anderung der Produkteigenschaften, wofiir
derHerstellernicht haftet.

5. AUFBEWAHRUNG UNDTRANSPORT

In der Originalverpackung und an einem kiihlen, trockenen und gut
beliifteten Orten fern von (hemls(hen sowie Kratz- und Scheuermitteln
lagern. Vor UV-
Beim Transport die Schutzkleidungen vor Witterungseinfliissen und
mechanischen Schéden schiitzen.

6. KENNZEICHNUNG

przed dziataniami zzynmkdw atmosferycznych bez
czynnikéw wyjatkowy aynnikéw
minimalnego ryzyka (drobnymi o(avclaml i skaleczeniami),
zabrudzeniami.

1. UZYTKOWANIE

Rozmiar ubrania powinien by¢ dobrany we wiasciwy sposcb. Przy
dobieraniu rozmiaru ubrania nalezy zwrdci¢ uwage na to, zeby byto
wygodne i zeby dawato swobode ruchu. Rozmiar nalezy sprawdzic,

2. MATERIAL

Powtoka: 100% bawetna
Wypetnienie: 100% poliester
Podszewka: 100% poliester

(
170

Gramatura: 170 g/m’
2
g/m

M\gkkl materiat

W wyrobie nie uzyto materialdw, ktore mogq ¢ reakge

sprawdzic czystos¢ ubrania, stopien zuzycia, przydatnosc do
przewidzianych czynnosci roboczych oraz jego kompletnosc. Odziez
nalezy wymieni¢ na nowa w razie stwierdzenia uszkodzen
mechanicznych, przetarc, pekniec, dziur, rozerwanych szwow,
uszkodzonych zapie¢. Podczas pracy nalezy zwraca¢ uwage na
zachowanie funkgji ochronnych ubrania. Utrata whasciwosci ochronnych
oznacza, ze produkt zostatzuzyty.

Ninigjsze ubranie ochronne nie podlega naprawie. W przypadku
jakiegokolwiek uszkodzenia NIE NAPRAWIAC — wycofa¢ z uzycia i
utylizowac.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszlmdzeri methnmunyth
przetaré, pekniec, dziur, ¢
ubranie traci przydatnos¢ do uzycia bez wzgledu na okres jaki
uplyngtoddaty produkdi.

Po zakoriczeniu uzytkowania ubrania, nalezy je zutylizowac zgodnie z
obowiazujacymi przepisami.

4.5POSOB KONSERWACI

- Pracwtemperaturze 40°C.
K - Niechlorowac.

E - Nieprasowac.

382 - Nie czyscic chemicznie.

- Nie suszy¢ w suszarce bebnowej.

UWAGA! Podczas prania w warunkach domowych nie pracz mnq
odziezq. Bardzo ubranie moze
2zniszezeniepralki.

Do czyszczenia nie nalezy uzywac zadnych materiatow Sciemych,
drapiacych lub zracych. Diugotrwate dziatanie wilgodi, wysokiej lub
niskiej temperatury wptywa na zmiane whasciwosci produktu, za co
producentnie ponosi odpowiedzialnosci.

5. PRZE(HOWVWANIEITRANSNR'I

alergiczr jaby¢rakotworcze, toksy

m Czynnikizmniejszajace skutecznoséochrony

w miejscu chtodnym,
suchym, dubrze wen(ylowanym, z dala od wszelkich $rodkow
chemicznych, drapiacych i Sciernych. Chroni¢ przed promieniami UV i

a) przeankame woda; b) dziafanie ognia lub goracych
iat i; €) $rodki (hemlqne

Podczas transportu ubrania ochronne nalezy zabezpieczy¢ przed

kwasy, asady; f)

niezgodnezprzeznaczeniem.

Ubrania chronig tylko te czesci ciafa, ktdre okrywaja. Nie chronig
przed wysok i niska temperaturg o charakterze

Die wird 2 LAHTI
PRO-Zeichen, CE-Zeichen, Artikelnummer, GréBe, Monat und Jahr der
Herstellung, Pil lesen”,

setzung sowie die Piktogramme beziiglich der Reinigung und Wartung,
genannt im Punkt 4 dieser Gebrauchsanleitung, Seriennummer —
abgeschlossen mit den Buchstaben ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

@ MHCTPYKLYA N0 IKCMNYATALIMN 3ALUMTHON OREXAbI LAHTI PRO®" @ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A HAINELOR DE PROTECTIE LAHTI PR@|
TlepeBog 0pUrMHaNbHOI MHCTPYKLUN Traducere din instructiunea originald
PYBALLUKA ONIAHENbHAA YTENNEHHASA, mopens: L418070X CAMASA FLANEA CAPTUSITA, model: L418070X
(X=pasmep, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL) (X=marime, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)
" Folositi doar conf destinatia. Inainte d ificati
NPUroAHOCTb ANA paboumx onepauyii Tb

TEPEA HAYANOM KCAYATALMU HEOBXOAUMO
03HAKOMMTCA CHACTORILER MHCTPYKUIEN.
CoXpaHATb WHCTPYKLWIO ARA BO3MOKHOFO
npMeHeHuA B 6yaywem.

npedynpexdenuamu, Kacawuumuca Geonackoi
IKCIIYaMayuu U 8CemMu yKA3GHUAMU N0 MeXHuKe
GesonacHocmu.
PyGaLuKa dnaHenbHan yTenneHHas, HasblBaeMan Aanlee COREXTA» T
«3aUMTHaA 01eXAA», U3TOTOBAIRHA B COOTBETCTBIN O CTaHAapTOM EN ISO
13688:2013 u Nocrarosnenmem 2016/425. Aapec Be6-caiTa, Ha KDWDOM

opexabl. Opexay HeobXoauMo 3ameHMTb Ha Hoylo, ectn Byayr
OBHapyXeHb! MeXaHdeckie NOBPEXeHNA, NPOTEPTEIE MeCTa W
TPeLMHbI, AbIPbI, PasopBaHHble WBbI, NOBPEXIEHHbIE 3acTéxKM. Bo
BpemA paboTbl NeoﬁxonMMu obpawarb BHUMaKve, uTobbI oAekna

MoTeps 3auTHoI uaer

U3HOCH3AEHA.
HacTonan 3alNTHaA 0fexga He NOAEXUT PeMoHTy. B cnyuae KaKoro-
nubo nospexzerus, HE PEMOHTUPOBATb — nepectatb ncnonb3osatb
NIepeAaTL HayT3aLMio.

BHUMAHME! B myvae mllllllﬂlﬂ Kaxux-nuﬁa MexaHuyeckux

prapl me weos,
Haﬂﬂﬂ[ﬂaﬂ 0f1eXaa ABNACTCA (PEACTBOM WHAWBUAYANbHOA 3aUMTh, nospexdenuii 3,,,,,,),(,,(’ 0deXda CMaHoBUMCA Henpu2odHOi K
pocToii KoHCTpyKUMH, KKateropuu |, 4EHHbIM

AR 33WMTH NOAb30BATENA OT aTMOCHEPHBIX GaKTOPoB, KpoMe
WCKTIOUNTENbHbIX W SKCTPEMANbHIX GAKTOPOB, (D2KTOPOB MUHUMATLHOTO
apaniHbI, ccauHbi),

1. JKCAYATAUMA
HeoBXoamo cooTBETCTBYloWM 0Gpasom BbiGpaTb pastep osexcs
Bbibupan aenyer
Aol 1 oBecreuuBana caoBogy KBk eHR. HeoBXOMAMO MROBEHTS
pasvep,
2. MATEPUAN
TlokpeiTie: 100% xnonok
Sanonweene: 100%nonmcrep
Moaxknagka: 100% noauactep.

] () [ owenr

170
g/m?

D

Mnrmw Marepuan

Tpammarypa: 170 r/m"

W3genvie He ConepXuT MATEPHaNOB, MOTYLLIX BbI3BaTH anneprieckiie
PeakuMu WM 0Ka3biBaloWMX KaHUePOreHHoe, TOKCHYECKO WK
MyTarenHoe Bo3jeiicTaue.

m Qakropb!,

a) npocauitBakie BOA0ii; b) BO3AEHCTBIE OTHA WM FOPAYErO OCHOBAHNA;
€) BO3AeIiCTBIe HU3KOIA TemnepaTypbi; d) pacTBopuTeNK; @) XuMuyeckie
CpeACTBa, KNCNOThI, nyri; f) efkue BewecTsa; g) crapedue Matepuana
onex gL h) npHMeHenwe Heno HasHaseHM,

0aeXga 3alMLaeT TOMbKO Te YacTu Tena, KoTopsie 3aKpbiThl elo. He
3aUMLIAET N071b30BATENA OT BbICOKOT! M HIL3KOI TeMneparypbi, Hmeloueii
SKCTpeManbHbii XapaTep. H3GeraTh KOHTaKTa CnameneM.

3. IPUTOAHOCTb K NPUMEHEHUI0

IpAMERATS ToMoKO 0 Hasiaserio. Nlepen KaKabim MpAMEHeHHEm

dameiuz2omoenenus.
Mocne 3aBepueia opexaoit
€ B COOTBETCTRIN C JeiiCTBY LMV NpEATHCHAAMA.

4. YXON13A00EXN00
- Ctwpatb npuTemneparype Boabi 40 °C.

K - Hexnopuposarb.
& - Hernagus.
zgi - Xectanswcriasameuien.

E - He cywws B cywmnbHom 6apabane.

BHUMAHME! Mpu cmupke 8 oMAawHUX yCI08UAX He cmupame
amecme ¢ Opy20ii 0dexdoii. 04eHb 3a2pA3HEHHAA 00XIa MoKem

He NPUMEHATL ANA YUCTKH KakiX-nn6o a6pa3usub\x, Lapanaiowmx unu
€KX MATEPHANOB. [JTHTeNsHOE BO3eliCTBIE BIAKHOCTH, BbICOKOI WA
WAKOIi TeMNepaTypsl BIHACT Ha WaMeHeHe CBOICTB W3fenns
NPOU3BOANTEND HE HECET 33 3T0 OTBETCTBEHHOCTH.

5. XPAHEHE M TPAHCTIOPTUPOBKA

XDaNWb B opwma/\waﬂ YNaKoBKe, B X0NOAHOM, CYXOM W X0poLO

Te, Bpanor

11 6pa3HBHbIX (PEACTE. 3a4MLaTh OT YIbTPaQHOTETOROTO H3nyeHIs i
HenocpeACTBEHHbIX MCTOYHNKOB Tenna.

Bo BpeMA TPAHCNOPTUPOBKH HeOﬁXOﬂMMO 3aLMLLATL OACXKAY OT BAMAHUA

o w

6.MAPKUPOBKA

BKM0YaeT LAHTIPRO, cumson
CE, Homep u3aenus, pasmep, MeCAL U F0} U3rOTOBAEHWS, NUKTOrpamMy
«YuTaiiTe MHCTPYKUMIO», COCTAB MaTepuanoB i NUKTOrPamMMbl,
KACEOLIMECR YCIOB SUCTN W Y1003, YKEZZHHSX B 0. 4 Hacronweii

ucrory, @ 2

MHCTpYKUMH,

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MO/IbLLIA

CITITIACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE SA
UTILIZATIPRODUSUL.

Péstrati instructiunile pentru utilizare eventuala

r.

pevi

ATENTIONARE! Trebuie sd cititi toate atentiondrile legate

de sigurantd si toate indicatiile referitoare la siguranta de
utilizare.

daca piesa de imbracaminte esle curata, gradul de uzare, dacé este
adecvata pentru activitatile de munca prevazute i daca este intreaga.
Piesa de imbracaminte trebuie schimbata cu una noud in cazul in care
descoperiti deteriordri mecanice, frecari, crapaturi, gauri, cusaturi
rupte, legaturi deteriorate. Tn timpul lucrului trebuie sa aveti grija la
pastrarea functiei de protectie. Pierderea proprietatilor de protectie

Camasa flanea captusita — in continuare i sau
.mbracaminte de protectie” — este fabricata in conformitate cu
standardul EN 150 13688:2013 si Regulamentul 2016/425. Adresa de

Aceasta p\esa de imbracaminte nu poale fi reparala In cazul in care
il

ATENTIEL ic iordri trecdri, crapituri

internet la care poate fi accesata declaratia de
www.lahtipro.pl

ijloc de protectie pe 13 cu
structurd simpld, care face parte din categoria I, destinata pentru a
proteja utilizatorul impotriva actiunii factorilor atmosferici cu exceptia
factorilor exceptionali si extremi, factori de risc minim (zgarieturi si
lovituri minore), mizerie.

1. UTILIZARE

Marimea piesei de imbracaminte trebuie selectatd in mod adecvat.
Atunci cand selectati marimea piesei de imbrécaminte trebuie sa aveti
grija sa fie confortabila si sa asigure libertatea de miscare. Marimea
trebuie verificata prin incercarea piesei de imbracaminte inainte de a
incepelucrul.

2. MATERIAL

pelicula: 100% bumbac

‘material umplere: 100% poliestru

captugeala: 100% poliestru

1 10 [ouwes

170
g/m?

T produs nu s-au folosit materiale care pot provoca reacii alergice sau
potfi cancerigene, toxice saumutagene.

Matena\ moale

Densitatea: 170 g/m’

gauri,

isi pierde adecvarea pentru utilizare indiferent de durata scursd
deladatadefabricatie.

legalein ﬁgoare.
4.MODDEINTRETINERE

-Spalatilatemp.40°C.
K -Nufolositi clorul.
E -Nu calcati

Zgi - Nu curatati chimic.
E - Nu uscati in uscator.

ATENTIE! Atunci cand spalati in casd nu amestecati cu alte haine.
Hainele foarte murdare pot duce la deteriorarea masinii de
spalat.
Pentru curtare nu trebuie s folositi nici un material abraziv, aspru sau
coroziv. Actiunea indelungata a umiditatii, temperaturii ridicate sau
scazute, influenteaza schimbarea caracteristicilor produsului, pentru
care producatorul nu este responsabil.

5. DEPOZITARE SITRANSPORT

Pastrati in ambalajul original, intr-un loc récoros, uscat, bine ventilat,
d d b himi i abrazive. Proteiati de razel

a) imbibare cu apa; b) actiunea focului sau a suprafetelor fierbinti;
) actiunea temperaturilor scazute; d) diluanti; e) substante chimice,
acizi, baze; ) substante corozive; g) invechire material; h) utilizare
neconforma cu destinatia produsului.

Piesele de imbracaminte protejeaza doar acele pérti din corp pe care le
acoperd. Nu protejeaza utilizatorul impotriva temperaturii ridicate si
scazute cu caracter extrem Evitati contactul cu flacarile.

3. ADECVARE PENTRU UTILIZARE

P i jaf
Wsi directide cildura.

Tntimpul i hainele de protectie trebuie protejateil
factoriloratmosfericisi deteriorarilor mecanice.
6.MARCARE

intea este marcata: semnul LAHTI PRO, semnul CE, numar
produs, marime, luna si anul de fabricare, pictograma cititi
instructiuni’, compozitia materialelor si pictogramele, referitoare la
conditiile de curtire si intretinere, enumerate in pct. 4 al acestei
Instructii, numar de serie — lasfarsitsunt literele ZDI.

PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

ekstremalnym. Unikac zetknigciaz ptomieniem.
3. PRZYDATNOSCDO UZYCIA
Uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem. Przed kazdym uzyciem

6. ZNAKOWANIE

Ubrania s oznakowane: znak LAHTI PRO, znak CE, numer artykutu,
rozmiar, miesiac i rok produkgji, piktogram ,czytaj instrukgje’, skiad
materiatowy oraz piktogramy, dotyczace warunkéw czyszczenia i
konserwagji, wymienione w p. 4 niniejsze] Instrukcj, numer seryjny —
zakoriczony literamiZDI.

PROFIX Sp. z 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

APSAUGINIY DRABUZIY NAUDOJIMO INSTRUKCUA
Originalios instrukcijos vertimas

FLANELES PASILTINTI MARSKINIAI, modelis: L418070X
(X=dydis, 1=S, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SU SIA
INSTRUKCJA.

" s ija, kad galétuméte ja

pasinaudoti .
& ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo
[spéjimusirnurodymus.

Flanelés pasiltinti marSkiniai — toliau vaidinami ,drabuziais” arba

,apsauginiais drabuZiais” ~ pagamintos i§ pagal norma EN ISO

13688 2013 ir Reg\amemq 2016/425 Interneto adresas, kuriuo
/lahtipro.pl

Sie drabuziai — tai | kategorijos, nesudétingos konstrukcuos,

drabuzio $varos, nusidévéjimo lygj, tinkamuma numatytiems darbo
veiksmams ir jo komplektiskuma. Drabuzius reikia pakeisti naujais
pastebéjus mechaninius gedimus, pratrynimus, plysius, skyles,
jtrikusias sidles, pazeistus uzsegimus. Darbo metu bitina atkreipti
démesj ar asmeninés apsaugos priemoné nepraranda apsauginiy
savybiy. Jeiqu priemoné prarado savo apsauginés funkcijas, tai ji yra
laikomasunaudota.

Sis drabuzis yra netaisytinas. Gedimo atveju NETAISYTI — nutraukti
naudojimgir pasalinti.

DEMESIO! Atsiradus kokiems nors mechaniniams gedimams,
prarrymmams, plyxlamx, skyléms, jtrakusioms sialéms,
drabutis netinka tolimesniam

asmeninés apsaugos priemoné, apsauganti nuo
faklonqpovelkmbelmlmmallqnzlkusfak\onq(ned\dehnutvynlmal

purvo;
i8skirtinémis salygomis.

1. NAUDOJIMAS

Drabuzio dydis turi biti pasirinktas atitinkamu badu. Pasirenkant
drabuzio dydj reikia atkreipti démesj, kad jis bty patogus,
neapriboty judéjimy ir akiracio. Dydj reikia patikrinti, prisimatuojant
drabuz;pries pradedant dirbti.

2. MEDZIAGA

Danga: 100% medvilné

Uzpildas: 100% poliesteris

Pamusalas: 100% poliesteris

] () [ comeom]

‘”” Minksta medzlaga

17

c Gramatara: 170 g/m*
2
g/l‘l‘l

Gamyhuje nebuvo naudojamos mednagas, kurios galelq sukelti
jasarbavésj, galibii

m Faktoriai, maZinantys apsaugos lygj

a) permirkimas; b) liepsnos arba kity uzdegimy Saltiniy poveikis;
) zemy temperatiiry poveikis; d) skiedikliai; e) cheminés
medziagos, rigstis, Sarmai; f) édancios medziagos; g) medziagos
senéjimas; h) naudojimas ne pagal paskirtj.

DrabuZiai apsaugo tik tas kiino dalis, kurias jie apdengia. Neapsaugo
nuo ypatingai aukstos ir zemos temperatiros. Vengti kontakto su
liepsna.

3.TINKAMUMAS VARTOTI

Naudoti tik pagal paskirtj. Pries kiekviena naudojima patikrinti

naudojimui nepaisant to, kiek laiko praéjo nuo pagaminimo
datos.

Baigus drabuzio naudojima, bitina jj pasalinti pagal galiojancias
taisykles.

4.PRIEZIDROS BUDAS

- Skalbtitemperatiiroje 40°C.
K - Nechloruoti.
& - Nelygintilygintuvu.
3& - Nevalytichemiskai.
- Gaminio nedZiovinti biigninéje dZiovykloje.

DEMESIO! Skalbiant namuose, neskalbti su kitais drabuziais.

Valymui nenaudoti jokiy abrazyviniy, brézianciy arba kaustiniy
medziagy. ligalaikis laikymas drégméje, aukStoje ar Zemoje
temperatiiroje sukelia produkto savybiy pakitimus, uz ka gamintojas
néraatsakingas.

5. LAIKYMAS IRTRANSPORTAVIMAS

Laikyti originalioje pakuotéje vésoje, sausoje ir gerai védinamoje
vietoje, atokiau nuo visokiy chemmlq, hrezlanuq ir abrazyvlmq
priemoniy i pinduliyir

Transportavimo metu apsauginius drabuzius batina apsaugoti nuo
atmosferiniy poveikiy ir mechaniniy gedimy.

6.ZENKLINIMAS

Drabuziai pazenklinti: LAHTI PRO Zenklas, CE Zenklas, prekés numeris,
dydis, pagaminimo ménesis ir metai, piktograma ,Skaitykite
naudojimo instrukija’, medziagos sudétis ir piktogramos susijusios
su valymo ir konservavimo salygomis, kurios aprasytos Sios
instrukijos4 p, serijos numeris — baigiasi raidémis ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJOS
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THCTPYKLIIA 3 EKCMNYATALLIT 3AXUCHOTO 0OAATY
[lepeknag OpuriHanbHoi iHCTpyKUiT

LAHTI PR®'

COPOYKA ONTAHENEBA YTENNEHA, mopens: L418070X
(X=po3mip, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

KOMNAEKTHICTb. OfiAT HeoBXinHo 3amiHWTU Ha HOBWH, AIKWo GyayTh

MEPW HIXK MOYATU EKCNNYATALIO BUPOBY,
i TPYKLIEI.
36epiraTu iHCTPYKUilo ANA MOXAMBOTO

BUKOPUCTAHHA B MaiiGyTHbOMY.

BUABEHi npoTepTi i noTpickani micus, Aipki,

po3ipBaHi Wwew, nowkozxeni 3actioku. Mia yac npaui cnip 3seprati

ysary, moé O He BTPATUB CBOT 3aXicHi dyHKii. BTpara 3axucHix
L0 BYPIG € 3HOWEHNM.

£/ ! Heobxidro lic 3 scima
‘nonepedxerHAMU wodo Gesnexu npu excnayamayii ma 3i
8CiMaKasigkamu ujodo mexHiku Gesnexu.
Copouka ¢nanenesa yTennexa, Hasuaka Aani "opar" abo “axucmii
OAAr’, BUTOTOBNEHa BiANoBiaHo Ao ctanjapty EN IS0 13688:2013 i
PernamenTy 2016/425. Aipeca GaiiTy, Ha AKOMY MOXHa OTpAMATH
BocTyn Ao Aeknapauiinpo sianosiaictb EC: www.lahtipro.pl
Lieih onAr € 3acoBom iHAUBIAYNBHORO 3aXHCTY NPOCTOT KOHCTPYKL, o
HanexuTb 10 KaTeropii | i npu3HayeHmil ANA 3aXUCTy KOPUCTYBaYa BiA
aTMOCHePHIX GaKTOPIB, OKPIM BUHATKOBUX | eKCTPEManbHIX GaKTopis,
(aKTopie MiHIManbHOTO PU3MKY (HeBenWKi TpaemMu, CagHa), Big
326pyaHeHHs.
1. EKCNAYATAUIA

Po3wmip opAry noBuHeH 6yTi BUGPaKYii HaneXHUM YHoM. Bubupaioun
DO3Mip 0gAry, HeofXigHO 3BepHYTH YBark, w06 Bi GyB 3pyuHnm i

Leit 3axucHmit opar He ninArac pemoHy. B Bunagky Gyab-aKkoro

nowkomkenna, HE PEMOHTYBATY — mpwnimi Kopcrysakka i

nepeAaTH Ha yTunisauiio.

YBATA! B eunadxy nasgHocmi 6ydb-aKux mexaHiyHux
PR s, 3. po3it

weis, 3acmi6ok 0952 6mp icmb 0.
Py . y npoi

damu euzomoenexus.
MicnA 3aKiHYEHHA KOPUCTYBAHHA OAATOM HEobXiAHO yTHAi3yBaTH foro
BIAMOBIHO A0 AilouMX NpaBN.

4.[0rNAR3A0AATOM

- Mpatunputemn. 40°C.

pyxis. Poswip g nepesipiTy, "
NlepejouaTKom poboTi.

2. MATEPIAN

MokpwTTA:100% 6aBoBHa

3anosHewHs: 100% noniecrep

TligknaKa: 100% noniecrep

1 O [wew
170

M 'AKWt MaTepian

Tpamarypa: 170 t/m’*

g - Henpacysaru.
zgi - Heswcrumnxivisim cnocoion.

E - He cywmti B cywmnbHomy 6apabari.

YBATA! i

0dazom. [yxe 3a6pyonenuii 0daz moxe Gymu npuyuHoio
NOWIKOOXEHHANPANbHOI MAWIUKU.

He BXWBaTH 211 WHLLIEHHS KOAHUX aBPasMBHUX, ApANalouM abo kX

‘TemnepaTypu BRAUBAE Ha 3MiHY BNACTUBOCTEl BUPOGY i BUPOBHUK He
ianosi) i

g/mz marepianis. Tpusane yTpi B
Bupi6 He mic i uHy p
16 i, i i 5. 36EPITAHHA I TPAHCIOPTYBAHHA
m QakTopw, icTb 3axMcTy

) NpocAKaHKA BOA0I0; b) i Borkio a60 rapayol 0CHOBM; €) AiA HU3bKOT
Temneparypu; d) po3UMHHUKI; €) XIMIUHi PeyoBMHM, KNCIOTH, nyry;
) inki pedouHu; g) crapinna matepiany; h) Bukopuctakha He no
NpU3HAYeHHIO.

Oar 3axiae nuwe 3aKpUTi HAM uacTihu Tina. BiW We 3axvwae
KOPUCTYBaYa Bif BUCOKOI | HU3bKOI TEMNEpaTypH, Wo mae
€KCTpEMarTbHMiiXapaKTep. YHUKATH KOHTAKTY 3 nonym'a.

3. NPUAATHICTb 10 BUKOPUCTAHHA

BukopcToByBaTH nMwe 3a npusHaueuam. Mepen KoxHuM
3aCT0CyBaHHAM CNifl NEPEBIPUTU YACTOTY, CTYNiHb 3HOWeHHS,
NpUaTHiCTe oAAry AnA nepenbauyBanux pobouux onepauiii i ioro

36epiraTit B opurikanbHiii ynakoBwi, B XonoAHOMY, cyxomy i AoGpe
NpOBITPIOBAHOMY MiCLli, 3aeKa Bijl OyAb-AKIX XIMiuHUX, APANYUUX i
aBpasvHmx 3acois. 3axuwatin Bia ynbTpadioneToBoro BUNPOMIHIO-
BaKKAi Ge3nocepenwix pepen Tenna.

Tpaucnoptyloun po6ouwit OAAT, CNiA 3aXWCTMTW ioro BiA BNAMBY

6.MAPKYBAHHA

OpAr Mae MapkyBaHH: 3Hak Bupo6Huka LAHTI PRO, cumson CE, Homep
BUpoGy, Po3Mip, Mical | pik BUTOTOBNEHHS, nikTorpamy “Yntan
iHCTpYKUito”, Nepenik MaTepianis, NIKTOrpamu WOAO YMOB YHLLEHHS |
ROMNARY, BKa3aHi B N. 4 uiei iHCTPYKUi, Cepiiikmii HoMep - 3aKiHuy€Tbea
GykBamuZDI.

PROFIX Sp. z 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, M0/IbLLIA

<

WHCTPYKLIUA 3A EKCNNIOATALIA HA 3ALLUTHO OB/EKNO
TpeBoz Ha OpUrMHANHaTa HCTPYKLIA 33 eKcnnoaTauna

LAHTI PR®

ONAHENEHA PU3A CTOMJTA MOANNATA, mopen: L418070X
(X=pa3mep, 1=S, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

MNPEAV AA NPUCTBAUTE KbM YNOTPEBA TPABBA AA
CE3AMO3HAETE CbCUTEAHATA UHCTPYKLIMA.

CHBMECTAMOCTTA My ¢ U3BbPLIBAHATE DaBOTHI AeiiHOCTH, KaKTO 1
uenoctta my. O6neknoto TpAGBa A3 ce CMEHW C HOBO B CNyYail Ha

3anazere 3 6baewa
ynotpe6a.
TPERYNPEXJEHNE! TpaGea da npoyememe ecuyku
npedynpexdenus, (8sp3aHu ¢ Ge3onacHomma U BCUYKU
GenexKu, 8sp3aHu cGesonackamaynompeta.
Onaenena pi3a CTOa MOATATa, NO-HaTaTbK, 067EK0” Wik, auHTHO
06neKno’, e Npow3Be/ieHa B CbOTBETCTBIe CHopmara EN1S0 13688:2013
PernamenT 2016/425. UnTepHeT aapeca, KbaeTo MoXe fa ce Hameph EC
AeKnapauynATasa choTBeTcrMe: wwwlahtipro.pl
Hacroawero ofnekno e cpeAcTBo 3a NuuHa 3aWwTa ¢ 0GUKHOBeHA
KOHCTpYKUMA, MPHHATNEXALLO KbM | KaTeropus, npegHashadeHo e fa
npepnassa noTpebuTens ot atmocdepHy daktopu be3 Aa ce BKoUBAT
U3KIIOUNTENHI W eKCTDRMANHM GaKTOPH, GaKTOPi C MUHMMANEH PHCK
(1peGHy oxny3BaHuA, NopA3BaHMA), pasTpOiicTa.
1. YNOTPEBA
PasmepbT Ha fipexata TpAGBa fia Gbae Nof6paH No NoAXoRALL HauuH.
Mpit u36opa Ha pasmep TpAGBa fa e ofbpHE BHUMaHMe Ha ToBa
obneknoro fa Gbae ynoGHo, 4a ocurypABa cBoGona Ha ABMKeHNe.
Pa3mepbT 1pAGBa Aa ce onpenen ypes npobBane peay fa ce npHCTbN
KbMpatoTa.
2. MATEPUAN
MokpuTwe: 100% namyk
Monex: 100%nonmecrep
MNoannara: 100% nonwectep

@) ==rm
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MeK Marepuan

Terno: 170 r/m’

B M30eAMETO He ce U3NON3BAT MaTEPHaniL, KOUTO MOTaT A3 A0BEAAT A0

pi

m QaxTopw,
a) HamokpaHe ¢ Goja; 6) Bb3AEiiCTBME OT OFbH WAM ropewn
0B LPXHOCTH; B) BB3A€CTBIE Ha HHCKA TeMNEpaTypH; T) pasTBopHTENt;
B) XUMMYECKA CDAICTB, KACRNUHW, OCHOBH; €) Pa3AXAILM CPEACTB;
x)oc ynorpe6a.

(O6neknoTo NpeAnasea camo Test YacT Ha TANOTO, KouTo nokpuea. He
3awnTaBa NoTPeGMTENA OT BHCOKA WM HUCKA Temnepatypa C
€KCTEManHM CTOHOCTH. [Ja e U30ATBa KOHTAKT COrbH.

3.T0QHOCT3AYNOTPEBA

Jla ce w3non3Ba camo mo mpegHasHauenve. fpean BeAka ynotpeba
TpAGBa 4a Ce NpOBEpM (TeNeHTa Ha WACTOTa Ha 06neknoTo,

Ha MeXaHNYHA NOBPEAW, NPOTBPKBAHUA, HANYKBAHNS,
JyNKW, PasKbCaHn WeB0Be, asganeHo 3akonuasare. Mo Bpeme Ha
paora TpABa na ce 06 bpHE BHUMAHME Ha 3aNa3BaHETO Ha 3ALIATHUTE
yHKuuw. 3arybata Ha 3aLLUTHUTE CBOICTBA 03HauaBa, Ye NPOAYKTLT e
U3HOCEH.
ToBa 06nekno He noHaAneXy Ha nonpaka. B cnyyai Ha KakeuTo U Aa e
EMOHTUPAVTE - cnp i
BHUMAHME! B cnyyaii Ha kakeumo u da e MexaHu4HU nospedu,
dynku, wesose,
noepedeHo 3akonyasane o6neknomo 2y6u 209Hocm 3a ynompeba
He3aeucumo om epememo, koemo e MuHano om damama Ha
npou3sodcmeo.
(nep 3aBbpWBAHe Ha ynoTpeGara Ha obneknoro, To TpAGBa Aa ce
YTWIM3Pa, CBITIACHO CIPABHATE HOPMH.

4.HAYMHVUHATIOAAPHXKA
- Jlacenepe npuemneparypa 40°C.

K - Hecexnopupa.

- Hecernapu.

zgi JlaHe ce uncTi XuMnyeckm.
& - Jlawe ce cywn B 6apabaHHa cywnnKa.

Qdonospedaranepaniama.

3a nownCTBaHe e TpAGBA 4 e W3NOM3BAT HUKAKBM aBpasuBHM,
APACKALM WM PA3AKAALIN MaTEPHATH,

JlbnroBpemenHoTo AeficTBIE Ha BAara, BUCOKA WM HUCKa TeMnepaTypa
BAWAC BHPXY MPOMAHA Ha KaueCTBaTa Ha NPOAYKTa, 33 KOeTo
NPOM3BOAMTENAT HE HOC OTFOBOPHOCT.

5. CbXPAHEHVE U TPAHCTIOPTUPAHE

Jla e CoXpanABa B OpUTMHANHATA OMAKOBKA, HA XNajHO, CyXO M
NPOBETPHBO MACTO, AATey OT BCAKAKBH XHMMAYECKM, Apackauit i
abpasusHm cpeactsa. Jla ce nasi ot UV bun 1 oT NPeKM UTOUHMLM Ha
TonnuKa.

Mo Bp: TpAbBa
aTMOCEPHU BNUAHIA M MeXaHIYHH YBDEXGHNA.

6.03HAYEHUE

Tlpexute ca o3Hasenn c: 3Hak LAHTI PRO, 3ak CE, Ha TaX uma Homep Ha
apTUKya, pasMep, Mecel, W TOAMHA Ha NPOM3BOACTBO, MUKTOTpaMa:
LMPOYETH MHCTDYKUMATE', Cb(TaB Ha MaTepuana W NMKTOrpami,
BbD3aHH CYI0BUATA 32 NOYICTBAHE M NOZAPIKKa, W3GPOeHN B T. 4 o
Ta3WMHCTPYKUNA, CBPUEH HoMep — 3aBbpLuBa  GykauTe ZDI.

PROFIX Sp. 7 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MOJLIA
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VEDGRUHAZAT HASZNALATI UTMUTATOJA
Eredeti itmutato forditdsa

BELELT FLANEL ING, modell: L418070X
(X=méret, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

D

AIZSARGAPGERBA LIETOSANAS INSTRUKCUJA
Originalas instrukcijas tulkojums

SILTAIS FLANELA KREKLS, modelis: L418070X
(X=izmérs, 1=, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG
Di AZALABBIHASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meg az Gtmutatot az esetleges késobbi

felhasznalas céljabol.

FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozo
& figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra vonatkozo

dsszes titmutatdtelolvasni.
A bélelt flanel ing — tovabbiakban ,ruhdzat” vagy ,védéruha” —
gyartasa az EN ISO 13688:2013 szabvanyoknak és a 2016/425
rendelete. Az internetcim, ahol elérheté az EU-megfeleldségi
nyilatkozat:www.lahtipro.pl
Az alébbi ruhdzat eqyszerii szerkezetd, | kategoriaji személyi
védofelszerelés, melynek célja a felhasznlé védelme a légl
tényezk ellen, kivéve a kivételes és extrém jelenségek, a minimalis
kockazati tényezok (aprd sériilések és horzsoldsok), szennyezédések
ellenivédelmet.
1. HASZNALAT
Aruhédzat méretének megfelelen kell lennie. A ruhézat méretének a
kivalasztasakor tigyelni kell arra, hogy kényelmes legyen és szabad
mozgast biztositson. Ellendrizni a méretet, ehhez a munkavégzés
eldttfelprobalniavéddruhat.

Bélés: 100% poliészter
Belsé boritas: 100% poliészter

@) =0

Puha anyag

17

g/mg Tomeg(: 170 g/m’

Atermékben nem hasznaltak fel nlyan anyagokat amelyek allerglas

Gsak a rendeltetésnek megfelelden szabad hasznalni. Minden
hasznilat eldtt ellendrizni a ruhdzat tisztasagat, kopdsat,
munkaalkalmassagat és teljességét. A ruhdzatot jra kell cserélni,
amennyiben mechanikus sériilést, kopdst, repedést, lyukat,
elszakadt varratot, sériilt zarat érzékel. A munkavegzex soran
kelllenni a védéfunkcic!

elvesztéseatermékelhaszndlddésatjelenti.
Az alabbi védoruhat nem lehet javitani. Barmilyen sériilés
észrevétele esetén TILOS MEGJAVITANI — kivonni a forgalombol és
eltdvolitani.

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés,
lyuk, elszakadt varraml( s iilt zdrak esetén a gyartasl
ddtumtdl szdmitott hdi dgi idétal
aterméknem haszndlhatd tovdbb.

Aruhdzatot a haszndlat végeztével az érvényben lévo

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS
IEPAZITIES AR SO INSTRUKCUU.

Saglabat instrukciju varbatéjai turpmakai

parbauditapgérba tiribu,
darbam ka ari komplektaciju. Apgérbu nepiecie3ams apmainit pret
jaunu gadijuma ja tiek konstatéti mehaniskie bojajumi, izdilumi,
plisumi, caurumi, Suvju plisums, bojats pogajums. Darba laika
iecie3ams ieverst uzmanibu uz ai. funkciju ievérosanu.

ibas ipasit 6 imé irnolietojies.

lieto3anai.
A BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas

Siltais flanela krekls — turpmak ,apgérbs” vai ,ai gérbs” — ir
razots atbilstosi normai EN IS0 13688:2013 un Regulu 2016/425.
Timek|a vietnes adresi, kura var piek|t ES atbilstibas deklar:
www.lahtipro.pl

nav &ts labot. Jebkadu bojajumu gadijuma
NELABOT - parstat lietotun utilizét.
UZMANIBU! Jebkadu mehanisku bojajumu, izdilumu, plisumu,
caurumu, sapléstu Suvju, bojatu pogdjumu gadijuma apgérbs

Sis apgérbs ir vienkarsas
lidzeklis, pieder pie | kategorijas, paredzéts lietotdja aizsardzibai
pret atmosféras faktoru iedarbibu nenemot véra neparastos un
ekstremalosapstaklns, minimala riska faktorus (mazi norivéjumi un

megfelelden eltavolitani
4. KARBANTARTAS

- 40°Chémérsékleten mosni.
K - Nemszabad kldrozni.
& - Nemszabad vasalni.

zgi - Nemszabad vegytisztitani.

- Tilos centrifugdzni.

FIGYELEM! A termék otthoni mosdsa esetén nem szabad mds

ruhdkkal egyiitt mosni. A nagyon szennyezett ruhdzat kdrt

okozhatamosdgépben.

A tisztitéshoz tilos barmilyen strol-, kapard- vagy mard anyagot

hasznélni. A termék hosszantarté nedvességben, magas vagy

a\a(suny homérsékleten hagyasa ha\assa\ van a termék
agaira, amiért a

5. TAROLAS ES SZALLITAS

reakciokatva gy [1)

m Védelmiszintet csokkentd tényezék

a) vizateresztés; b) tiiz vagy forro feliilet hatésa; <) alacsony
hémérséklet hatésa; d) olddszerek; e) vegyi anyagok, savak ligok;

Eredet\ 4 huvox szavaz jol szelloz\e\etl helyen,
é 6l tévol tartani. Ovni az

UVsuqarzastu\ ésa kozvetlen héforrastol.
Avéddruha szallltasa scvan biztositani kell a légkori tényezok hatdsa

f) mar6 anyagok; g) termék dregedése; h) nem
megfeleld hasznalat.

Aruhézat csak azokat a testrészeket védi, amelyet eltakar. Nem ny(jt
védelmet az extrém magas vagy alacsony hémérséklet ellen. Keriilje
alangot.

3. SZAVATOSSAGIIDO

ésamec

6.JELOLESE
Aruhézat jelolése: LAHTI PROjel, CE jel, clkkszam merel gyanasmv
éshonap,,U il jelolé:

az aldbbi hasznalati Gtmutaté 4. pontjaban felsorolt tisztitasra és
karbantartésravonatkozo jelek, szériaszam — ZDI betiikkel végzddik.

PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG
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NAVOD NA POUZIVANI OCHRANNEHO ODEVU
Preklad origindIniho ndvodu

FLANELOVA ZATEPLENA KOSILE, model: L418070X
(X=velikost, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

netirumu

1. LIETOSANA

Apgérba izméram jabt piemérotam atbilstosa veida. Izvéloties
apgérba izméra nepiecieSams pievérst uzmanibu uz to, lai tas batu
erts un lai nodrosinatu kusuhas brwlbu lzméru nepieciesams

parbaudit, pielaikojot
2. MATERIALS
Parklajums: 100%kokvilna
Pildijums: 100% poliesters
QOdere: 100% poliesters

] O e

170
g/m*

Izsnadaluma nav Ileton ma(ena\a, kun vare( radit alerdiskas
reakcij

m Apstakli
a) tdens uzsiiksana; b) uguns un karstu virsmu iedarbiba; ¢) zemu
temperatiiru iedarbiba; d) Skidinataji; ) kimiskas vielas, skabes,
bazes; g) kodigas vielas; g) materiala novecosana; h) lietosana
neatbilstosi pielietojumam.

Apgeérbs sarga tikai tas kermena dalas, kuras nosedz. Nesarga
lietotaju pret ekstremala rakstura augstu un zemu temperatiru.
lzvairitiesno kontaktar liesmu.

3. LIETOSANAS NODERIGUMS

Lietot tikai atbilstosi pielietojumam. Pirms katras lieto3anas

Mlksts materials

Blivums: 170 g/m’

raZosanasdatuma.

Péc apgerha lietosanas beigam to nepiecieSams utilizét atbilstosi
pastavosajiem noteikumiem.

4.KONSERVACUASVEIDS

- Mazgat40°Ctemp.
K - Nehloret.
E - Negludinat.

zgi - Nemszabad vegytisztitani.
E - Tilos centrifugdzni.

PIEZIME! Ma;us a,maklu mazgasana nemalgat ar citu
apgérbu.

Tirisanai nedkas! ||elc! nekadus ahrazwus, skrapgjosus vai kodigus
materialus. llglaiciga mitruma, augstas vai zemas temperatiras
iedarbiba, iedarbojas uz produkta Tpasibu mainu, par ko razotajs
neatbild.

5. GLABASANA UNTRANSPORTS

Glabat originala iepakojuma, vésa, sausa, labi ventiléta vieta, talu no
jebkadiem kimiskiem, skrapgjosiem un abraziviem lidzekliem.
Sargatno UV starojumiem un tie3as siltumaavota.
laika ai gél

nodroinat pret

6. APZIMEJUMS

Drébes ir apzimétas: zime LAHTI PRO, zime CE, artikula numurs,
izmérs, razosanas ménesis un gads, piktogramma,,lasi instrukciju!’,
materiala sastavs un piktogrammas, attieciba uz tirisanas un
konservacijas nosacijumiem, uzraditiem $is instrukcijas p. 4, sérijas
numurs —beidzasarburtiem ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLIJA
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NAVOD NA POUZIVANIE OCHRANNEHO ODEVU
Preklad povodného navodu

LAHTI PR®

FLANELOVA ZATEPLENA KOSELA, model: L418070X
(X=velkost, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE S
TiMTO NAVODEM

Poutzivejte v souladu s urcenim. Ped kazdym pouzitim zkontrolujte
Cistotu odévu, stupeii opotiebovani, vhodnost z hlediska
If pracovnich cinnosti a kompletnost odévu. Odév

VYSTRAHA! Prectéte veskeré vysrmhy ryku;m se

& bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se bezpecného
pouzivdni.

Flanelova zateplend kosile — dale ,odév" nebo ,ochranny odév'- je

vyrobena v souladu s normou EN 150 13688:2013 a nafizenim

2016/425. Internetové adrese, na niz je pristup k EU prohlaseni o

shodé:www.l \ahupm pl

Tento odévj bni ochranujednoduchék kee,

ktery patii do 1. kategorie, urceny k ochrané uZivatele proti

plisobeni povétrnostnich vlivii bez zohlednéni vyjimecnych a

extrémnich podminek, proti vliviim s minimalnim rizikem (drobnym

odfenindmazranénim) azaspinéni.

1. POUZIVANI

Velikost odévu by méla byt zvolena spravné. Pfi vybéru velikosti

odévu je tieba vénovat pozomost tomu, aby byl pohodiny a aby

umozioval volny pohyb. Velikost je tfeba zkontrolovat, zméfenim

odévupiedzahajenim prace.

2. MATERIAL

Povrch: 100% bavina

Vyiplii:100% polyester

Podsivka: 100% polyester

] 0 e

170
g/m?

Mekky materidl

Plo3na hmotnost: 170 g/m’

Ve vyrobku nebyly pouzity materidly, které by mohly zpisobit
alergické reakce nebo by mohly byt rakovinotvorné, toxické nebo
mutagenni.

u Cinitelés nostochrany

a) nasaknuti vodou; b) piisobeni ohné nebo horkych povrchi;
<) piisobeni nizkych teplot; d) rozpoustédla; e) chemické latky,
kyseliny, zasady; f) Ziraviny; g) stamuti materidlu; h) pouzivani
neodpovidajiciurceni.

0dév chrani pouze ty Casti téla, které zakryva. Ne chréni uZivatele
proti vysoké a nizké teploté extrémni povahy. Zamezte styku s
plamenem.

3.VHODNE POUZITI

vyméiite za novy, pokud zjistite mechanicka poskozeni, predreni,
prasknuti, diry, roztrzené 3vy, poskozené zapinani. Béhem préce je
tieba si viimat dodrzovani ochrannych funkei. Ztréta ochrannych
funkciznamend, Ze je vyrobek opotfebeny.

Tento ochranny odév neni urcen k opravam. V pipadé jakéhokoliv
poskozeniNEOPRAVUJTE - vyfadte odévz pouzitialikvidujte jej.
POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni,
predreni, prasknuti, dér, roztrienych $vi, poskozeného
zapindni odév ztrdci poutitelnost bez ohledu na dobu, kterd
uplynulaoddatajehovyroby.

Po ukonéeni pouzivani odévu je tfeba jej likvidovat v souladu s
platnymipfedpisy.

4.ZPUSOBUDRZBY

- Pranivtepl.40°C.
K - Nechlérovat.
E - Nezehlete.
Zgi - Negistit chemicky.
- Nesustevsusicce.

POZOR! Béhem, pmm vdomaath pndmmlmch nepem s, ]mymr

odévy. Sil

Nepouzivejte k cisténi brusné nebo 3krabajici materidly, nebo
wny Dlouhodobé pusobem vlhka, vysoké nebo nizké teploty,

lastnostivy a o2 vyrobce
5.UCHOVAVANIA DOPRAVA

Uchovavejte v pivodnim obalu, na chladném, suchém, dobfe
vétraném misté, v bezpecné vzdélenosti od vsech chemickych,
Skrabavych a brusnych prostiedkd. Chraiite proti UV zafeni a piimym
plisobenim tepelnych zdrojii.

Pi prep ani chraite proti pové im vlivim a
mechanickému poskozeni.
6.0ZNACENi

0Odévy jsou oznaceny: znackou LAHTI PRO, znackou CE, ¢islem zbozi,
velikosti, mésicem a rokem vyroby, piktogramem ,¢téte navod”,

informacemi o materidlovém slozeni a piktogramy, tykajicimi se
podminek cisténi a udrzby, uvedenych v bodé 4 tohoto navodu,
sériové Cislo - ukoncené pismeny ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

PREDZAHAJENI POUZIVANIA SAZOZNAMTE S TYMTO
NAVODOM.

yuZitie.
VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa
A bezpecnosti a vsetky pokyny tykajiice sa bezpecného
pouivania.
Flanelova zateplend kosela — dalej,odev” alebo,ochranny odev” — je
vyrobend v siiladu s normou EN IS0 13688:2013 a nariadenim
2016/425. Intemetovej adresy, na ktorej je mozné najst E vyhldsenie
ozhode: www.lahtipro.pl
Tento odev je prostriedok osobnej ochrany a jednoduchou
konstrukciou, ktory patri do I. kategérie, urceny k ochrane uZivatela
proti posobeniu pi ych Cinitelov bez i

Cistotu odevu, stupefi opotrebovania, vhodnost z hladiska

predpokladanych pracovnych ¢innosti a kompletnost odevu. Odev

vymeiite za novy, pokial zistite mechanické poskodenia, predretie,

prasknutie, diery, roztrhnuté 3vy, poskodené zapinanie. Pri praci je

treba si viimat' dodrZovania ochrannjich funkcii. Strata ochrannjich

funkciiznamena, Ze je vyrobok opotrebeny.

Tento ochranny odev nie je urceny na opravy. V pnpade akehokolvek
kodenia NEOPRAVUJTE

POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poslmdem,

Ppredretia, ia, dier, ych svikov, pos]

zapinania strdca odev pouZitelnost bez ohladu na dobu, ktord

uplynulaod ddtumujehovyroby.

Po ukonceniu pouzivania odevu je treba ho zlikvidovat v siladu s

vynimocnych a extrémnych podmienok, proti cinitelt
o . L .

1. POUZIVANIE

Velkost odevu by mala byt zvolend spravne. Pri vyberu rozmeru odevu
je treba venovat pozornost tomu, aby bol pohodiny a aby umoziiovalo
volny pohyb. Velkost je treba skontrolovat, zmeranim odevu pred
zahdjenim prace.

2. MATERIAL

Povrch:100%bavina

Vypli:100% polyester

Podsivka: 100% polyester

1 10 oo

170
g/m?

Makky material

Plosnd hmotnost: 170 g/m’

Vo i pouzité ialy, ktoré by mohli spoxoh\lalerg\(ke
k byt é, toxické aleb

u Ciniteleznizujiice icinnostochrany

a) nasiaknutie vodou; b) posobenie ohiia alebo horkych povrchov;

) posobenie nizkych teplot; d) rozpistadia; e) chemické ltky,

kyseliny, zasady; f) Zieraviny; g) starnutie materidlu; h) pouzivanie

neodpovedajtice urceniu.

QOdev chrani iba tie Casti tela, ktoré zakryva. Nechrani uZivatela proti

vysokej a nizkej teplote extrémnej povahy. Zamedzte styku s

plameriom.

3.VHODNE POUZITIE

Poutivajte v stiladu s urcenim. Pred kazdym pouzitim skontrolujte

4.5P0OSOB UDRZBY

- Pranievtepl. 40°C.
K - Nechlérovat.
E - Neehlete.

382 - Nedistit chemicky.

- Nesustevsusicce.

POZOR! V pripade prania v domdcich podmienkach neprat’
spolocne s inymi odevmi. Velini zaspineny odev méZe spésobit’

poskodeniepracky.

Nepoutivajte na Cistenie brusné alebo 3krabavé materialy, alebo

Zieraviny. DIhodobé pdsobenie vihkosti, vysoké alebo nizke teploty,
plyvit - PR !

5. UCHOVANIEADOPRAVA

Uchovajtev pavodnom obalu, na chladnom, suchom, dobre vetranom

mieste, v bezpecnej vzdialenosti od vietkych chemickych, Skriabavych

a brusnych prostriedkov. Chraiite proti UV Ziareniu a priamemu

pdsobeniutepelnych zdrojov.

Pri prepravovaniu chréiite proti poveternostnym vplyvom a

mechanickému poskodeniu.

6.0ZNACENT

Odevy sii oznacené: znackou LAHTI PRO, znackou CE, cislom tovaru,

velkostou, mesiacom a rokom vyroby, piktogramom,itajte navod",

informaciami o materialovom zloZeniu a piktogrammi, tykajicimi sa

podmienok (istenia a tdrzby, uvedenych v bode 4 tohto ndvodu,

sériové Cislo— ukoncené pismenamiZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO
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KAITSERIIETUSE KASUTUSJUHEND
Tolge kasutusjuhendi originaalist

LAHTI PR®

SOOJUSTATUD FLANELLSARK, mudel: L418070X
(X=suurus, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV
KASUTUSJUHEND.

Silitage antud kasutusjuhend véimalikuks
edaspidiseks kasutamiseks.

riietuse puhtust ja kuluvuse taset ja kdlblikust kasutamiseks ning
komplektsust. Riietus tuleb vélja vahetada uue vastu, kui sellel
esineb mehaanilisi kahjustusi, kulumisi, katki, aukude olemasolu,
katkised omblused, katkised kinnitused. Too ajal tuleb pdorata

TAHELEPANU! Tuleb tutvuda Koikide i
A ohutusreeglitega, mis puudutavad toote ohutut
kasutamist.
Soojustatud flanellsark — edaspidi ,riietus” vdi , kaitseriietus” — on
valmistatud normile EN 150 13688:2013 ja maarusele 2016/425.
i kus ELi ioon on kd

www.lahtipro.pl

Antud riietus on ettendhtud isiklikuks kaitseks ning on lihtsa
ehitusega, kuulub I kategooriasse, mis kaitseb kasutajat ilmastiku
méjude eest, arvesse ei lahe erakodsed ja ekstreemsed faktorid,

i iked), mustu

1. KASUTAMINE

Suurus peab olema valitud Gigesti. Suuruse valimisel tuleb ldhtuda
sellest, et oleks riietus mugavalt seljas, ei takistaks likumise
vabadust. Suurust tuleks kontrollida, proovides riietust enne
toopaevaalgust.

2. MATERJAL

Pealismaterjal: 100 % puuvill

Sisu:100% poliiester

Vooder: 100% poliiester

] 0O [we

170
g/m*

Toode ei sisalda materjale, mis volvad ESI|E kutsuda  allergilisi
reaktsioone, oll

Pehme malev]al

Riide tihedus: 170 g/m’

m Tegurid,

a) labi vettimine; b) tule voi tuliste pindade moju; ¢) madalate
temperatuuride mdju; d) lahustid; e) keemilised ained, happed,
leelised; f) pesuained; g) riie vananemine; h) mitte otstarbekas
kasutamine.

Riietus kaitseb, vaid sellega kaetud keha osi. Ei kaitse, selle kasutajat
iilimalt korge ja madala temperatuuri eest. Valtige kokkupuudet
tulega.

3. KOLBLIKKASUTAMISEKS

Kasutada vaid otstarbekalt. Enne igat kasutuskorda kontrollige

sailimisele. Kai

), et
Antud riietus ei kuulu parandamisele. Kahjustuste korral MITTE
PARANDADA - loobudakasutamisestja utiliseerida.
TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste korral, kulumised, on
katki, augud, katkised 6mblused, katkised kinnitused, lopeb
riietuse kolblikuseaeg vaatamata sellele, kui palju on aega
maadassellevalmistamisest.
Peale riietuse kasutamist, tuleb see utiliseerida vastavalt kehtivatele
eeskirjadele.

4.HOOLDAMISE MOODUS

- Pesemise temp.40°C.

K - Mitteklooritada.

X - Mitetilida.

zgi - Keemiliselt mitte kuivatada.
E - Mitte kuivatada trummelkuivatis.

TAHELEPANU! Pesemisel kodustes tingimustes, mitte pesta

koos teiste rijetega. Viiga must riietus voib kahjustada Teie

pesumasinat.

Puhastamisel mitte kasutada abrasiivsed, kriimustavad vai

puhastavad materjalid. Pikaajaline niiskuse, korge voi madala

temperatuuri mju, voib muuta toote omadusi, mille eest tootja ei

kannavastutust.

5. SAILITAMINE JATRANSPORT

Sallllada originaalpakendis, Jahedas, kulvas ning hasti
kohas, eemal i ja

Kaitsta UV kiirtej paik

Transpordimise ajal kaitsta riietus ilmastiku ja mehaamllste

kahjustuste eest.

6.MARKEERING

Riietus on margistatud: méark LAHTI PRO, CE mérk, artikli number,

suurus, tootmise kuu ja aasta, piktogramm lasi instrukciju’,

koostismaterjalid ja piktogrammid, mis puutuvad kéesoleva

kasutusjuhendi 4. punktis esitatud puhastamise ja hoiustamise

tingimustesse, seerianumber - lopus tahed ZDI
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UPUTE ZA UPOTREBU ZASTITNE ODJECE
Prijevod originalnih uputstava

LAHTI PR®

1ZOLIRANA FLANELSKA KOSULJA, model: L418070X
(X=velicina, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRIJE
UPOTREBE PROIZVODA.

Drzite prirucnikzabuducu upotrebu.

A UPOZORENJE! Proitajte sva sigurnosna upozorenja
isve sigurnosne upute.

Izolirana flanelska kosulja — u daljnjem tekstu,odjeca” ili, zastitna

odjeca” proizvodi se u skladu s EN 150 13688:2013 i Uredbom

2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi

osukladnosti: www.lahtipro.pl

Ova je odjeca licna zastitna oprema jednostavnog dizajna, koja

pripada prvoj kategoriji, a namijenjena je zastiti korisnika od

vremenskih uvjeta bez uzimanja u obzir izuzetnih i ekstremnih

faktora, minimalan rizik (manje ogrebotine i posjekotine),

prljavitina.

1. KORISTENJE

Veli¢inu odjece treba odabrati na pravi nain. Prilikom odabira

velicine odjece treba uzeti u obzir da je ona udobna i da daje

slobodu pokreta. Provjerite veli¢inu isprobavajuci odjecu prije

pocetkarada.

2. MATERIAL

Skoljka: 100% pamuk

Ispunjenje: 100% poliester

Obloga: 100% poliester

] () [ comeom]

‘»" Mekam materijal

170

go/m? Tezina: 170 g/m’

Koristite samo po namjeni. Prije svake upotrebe provjerite Cistocu
odjece, stupanj habanja, prikladnost predvidenih radnih
aktivnosti i njenu potpunosti. Odjeca treba zamijeniti novom u
slucaju mehanickih ostecenja, ogrebotina, pukotina, rupa,
slomljenih 3avova, ostecenih zatvaraca. Tokom rada obratite
paznju na zastitne funkcije odjece. Gubitak zastitnih svojstava
znadidaje proizvod koristen.

Ova zastitna odjeca nije usluzna. U slucaju ostecenja, NE
POPRAVITE- ukloniteizupotrebei odloZite.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja,
ogrebotina, pukotina, rupa, poderanih savova, ostecenih
ucvrscenja, odjeca gubi svoju upotrebnost bez obzira na
razdobljeod datumaizrade.
Nakon upotrebe odece, odlozite je u skladu sa vazecim propisima.

4.METODA ODRZAVANJA

- Operitena40°C
K - Nehlorirati.
Z - Nepeglajte
zgi - Ne susiti se cistim.

- Ne susiti u maini.

NAPOMENA! Kod prnn/n Imd Im(e, ne peme s drugom
odjecom.

1a discenje nemojte koristiti abrazivne, ogrebotine ili korozivne
maleruale Dugc |z|aganje vlazi, VISOkImI|I nlsklmtemperaluvama
ak

5. SKLADISTENJE I TRANSPORT

Cuvajte u originalnom pakovanju na hladnom, suhom i dobro

Proizvod ne koristi ijale koji mogu zazvatialergijske reakcij

M Faktori koji smanjuju efikasnost zastite

& mestu, daleko od svih hemijskih, ogrebotina i
brazivnih sred: Stitiod UV zrakai di rucine.
Zastitna odjeca mora biti zasticena od atmosferskih utjecaja i

a) dijedenja vode; b) vatreili vruce povrsine; ¢) niske
d) otapala; e) hemikalije, kiseline, baze; f) korozivna sredstva; g)
starenje materijala; h) nepravilna upotreba.

Odjeca stiti jelove tijela koji pokrivaju. Ne tite korisnika od
ekstremno visokih i niskih temperatura. Izbjegavajte kontakt s
plamenom.

3.PRIKLADNOSTZA UPOTREBU

6. OZNACAVANJE

Odjeca je oznacena: LAHTI PRO oznaka, oznaka CE, broj artikla,
velicina, mjesec i godina proizvodnje, piktogram "procitajte
upute’, sastav materijala i piktogrami u vezi s uvjetima ciscenja i
odrzavanja navedeni u tocki 4. ovih Uputa, serijski broj - popunjen
slovimaZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLJSKA



